
served, dried, or embedded museum specimens and live plant
material listed in Appendix I, II or III of the import Control
List provided a certificate of approval, issued by the Canadian
Wildlife Service of the Department of Environment, is present-
ed to the collector of customs at the Canadian port of entry.

6. Any person may, under the authority of this General
Import Permit, import into Canada from any state, any speci-
men of fauna or flora listed in Appendix I, II or III of the
Import Control List that forms part of a travelling zoo, circus,
menagerie, plant exhibition or other travelling exhibition pro-
vided a permit approving the importation is obtained from the
Canadian Wildfile Service of the Department of Environment.

7. Where completion and validation of a customs entry form
is required with respect to any specimens that are imported
under the authority of this General Import Permit, that form
shall be endorsed "Imported under the authority of General
Import Permit No. 17" or "Importé en vertu de la Licence
générale d'importation n° 17".

mens de musée conservés, séchés ou encastrés et des plantes
vivantes, tels qu'énumérés à l'appendice I, II ou III de la Liste
de marchandises d'importation contrôlée à condition de pré-
senter au receveur des douanes au port d'entrée canadien un
certificat d'approbation délivré par le Service canadien de la
Faune du ministère de l'Environnement.

6. Quiconque peut, en vertu de la présent licence générale
d'importation, importer de n'importe quel État, sauf de la
Rhodésie, un spécimen énuméré à l'appendice I, II ou III de la
Liste de marchandises d'importation contrôlée qui entre dans
les catégories .zoo ambulant», .cirque., .ménagerie., .exposi-
tion de plantes» ou .autres expositions ambulantes», à condi-
tion d'obtenir du Service canadien de la Faune du ministère de
l'Environnement un permis approuvant son importation.

7. Lorsqu'il y a lieu de remplir et de faire valider une
formule de déclaration de douane à l'égard d'un spécimen
importé en vertu de la présente licence générale d'importation,
l'inscription suivante doit figurer au verso de cette formule:
«Importé en vertu de la Licence générale d'importation n° 17»
ou Imported under the authority of General Import Permit
No. 17..
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